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中国上海へお引越し荷物を輸入するにあたり、別送品申告書の記入・提出が必要となっておりま

す。アライバルゲートを出た後、原則として取得はできませんので、手荷物受取後、必ずアライバ

ルゲートを出る前にご記入・ご提出をお願いいたします。 

 

【ご用意いただく書類】 

1) パスポート（日本でお荷物を発送した名義のもの） 

2) 本資料 『中国上海 別送品申告書について』 

3) パッキングリスト（日本引取の際にお渡しいたしました控えコピー） 
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中国 上海 

別送品申告書について 

パスポートを審査官に提示し、中国の入国

印を押印してもらってください。 
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入国審査 

Immigration 

荷物受け取り場所にてお荷物をお受け取りく

ださい。 

 

１ 

 

 

 

 

検疫 

Quarantine 

発熱や嘔吐などの症状がある方、検疫申告

を必要とする場合は係官へ申告ください。 
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荷物受け取り 

Baggage Claim 
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【上海虹橋空港税関カウンター場所】 

 

3：荷物受け取り後、4：税関（上記図の黄色い印の部分）で、赤色ランプのレーン（または、申告カウンター）

にいる職員に声をかけて、別送品申告書を入手してください。 

入手の際、うまく伝わらず、申告書をもらえなかった場合、 下記メッセージを見せて入手してください。 

※ご利用される航空会社によっては、機内で入手可能な場合もございます。 

 

Case1 船便もしくは航空便 1 便のみご利用の場合 

请给我一份行李申报单可以吗？（別送品申告書を一枚貰えますか？） 

Case2 船便と航空便 2 便ご利用の場合 

请给我两份行李申报单可以吗？我有海运和空运。（別送品申告書を２枚貰えますか？船便と航空便があります。） 

Case3 記入を終えた後 

请在这申报单上面盖章好吗？（別送品申告書にスタンプを押してもらえますか？） 

Case4 税関職員が別送品申告書をくれなかった場合 

因为我有分离行李，所以需要申报单，清关用。（別送品があるので、申告書が必要です。通関に使います。） 

4 

 

 

 

 

税関 

Customs 

到着後、１階へ移動下さい。 

アライバルゲートを出る前、荷物検査場の手

前にある税関のカウンターにて別送品申告

書を記入し、提出してください。税関職員に

押印された後、返却されますので、ヤマタネ

上海事務所より連絡があるまで、お客様に

て保管をお願いいたします。 
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【上海浦東国際空港税関カウンター場所】 

 

 
 

3：荷物受け取り後、4：税関（上記図の黄色い印の部分）で、赤色ランプのレーン（または、申告カウンター）

にいる職員に声をかけて、別送品申告書を入手してください。 

入手の際、うまく伝わらず、申告書をもらえなかった場合、 下記メッセージを見せて入手ください。 

※ご利用される航空会社によっては、機内で入手可能な場合もございます。 

 

Case1 船便もしくは航空便 1 便のみご利用の場合 

请给我一份行李申报单可以吗？（別送品申告書を一枚貰えますか？） 

Case2 船便と航空便 2 便ご利用の場合 

请给我两份行李申报单可以吗？我有海运和空运。（別送品申告書を２枚貰えますか？船便と航空便があります。） 

Case3 記入を終えた後 

请在这申报单上面盖章好吗？（別送品申告書にスタンプを押してもらえますか？） 

Case4 税関職員が別送品申告書をくれなかった場合 

因为我有分离行李，所以需要申报单，清关用。（別送品があるので、申告書が必要です。通関に使います。） 

 

※税関職員から不要と言われたとしても、 お荷物の通関時に別送品申告書の提出が必須となっておりま

すので、必ずご記入・ご提出をお願いいたします。 

なお、別送品申告書の配布は無料で行われておりますため、 金銭の授受は発生いたしません。 

 

 

 

 

入国審査後、１階へ移動下さい。 
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【別送品申告書の書き方】 

 

 
 

 

Taro Yamatane 

お問い合わせは ヤマタネ上海事務所まで 

C/o KC DAT(CHINA)., LTD  SHANGHAI  Yamatane Division 

Address : 〒200051 中国上海市長寧区中山西路 1279 弄 6 号 国峰科技大廈 821 室 

TEL : +86-021-3209-5561（日本語直通）   FAX : +86-021-3209-5560 

Contact Personnel: 増田正夫 Mobile :181-1641-5561 E-mail:masao.masuda@asiantigers-china.com 

: 中山友緒 Mobile :158-0196-0244 E-mail:ｔomo.nakayama@asiantigers-china.com 

営業時間：平日８：３０～１７：３０ 

【セクション 2】 

・6番にチェック！！ 

（別送品が有りの意味です。） 

【セクション１】 

・お客様情報・フライト情報等 

【セクション 3】 

・分運行李を記入 

（引越荷物という意味です。） 

・一批（1ＳＥＴの意味）と記入 
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